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DISCURSO DEL MINISTRO JUAN CARLOS NAVARRO 
Apertura de la vigésima tercera sesión del Comité de Examen de la Aplicación 

de la Convención de las Naciones Unidas de Lucha contra la Desertificación 
(CNULD) 

1 de diciembre de 2025 
 

VERSIÓN EN ESPAÑOL 

Buenos días a todos, 

Panamá les da la bienvenida en un momento decisivo. Aunque 
nuestro país no enfrenta los grandes desiertos del mundo, sí vivimos 
los efectos reales de la degradación de suelos, de la presión sobre 
nuestras cuencas y de las sequías que se intensifican con cada año. 
Estos desafíos nos han llevado a actuar con mayor determinación y a 
comprometernos con una visión integrada de conservación y 
desarrollo. 

La degradación de tierras, la desertificación y la sequía afectan 
simultáneamente la producción agrícola, la seguridad hídrica y la 
estabilidad económica de nuestras poblaciones. Son fenómenos 
estrechamente vinculados con el cambio climático y con la 
planificación del territorio, y requieren soluciones que superen la 
fragmentación institucional que durante demasiado tiempo ha 
limitado los resultados globales. 

La restauración de tierras no será efectiva si excluye a quienes 
sostienen el territorio. En Panamá, las mujeres rurales, indígenas y 
afrodescendientes lideran la gestión del agua, la protección de las 
cuencas y la transmisión de conocimientos ancestrales. Reconocer sus 
derechos, incluido el acceso seguro y equitativo a la tierra, es 
indispensable para avanzar hacia la Neutralidad en la Degradación de 
Tierras. 

Como país sede, esperamos que la CRIC23 profundice la integración 
de género en todos los temas de esta reunión, desde la tenencia de 
la tierra hasta los impactos diferenciados de las tormentas de arena y 
polvo, que el propio informe del secretariado resalta como un área 
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crítica aún pendiente. Asimismo, subrayamos la urgencia de cerrar 
brechas de datos y fortalecer la protección de mujeres defensoras y 
cuidadoras garantizando que sus aportes sean visibles, valorados y 
centrales en las decisiones del futuro marco estratégico. 

Panamá ha decidido avanzar con una ruta clara. 
Este año presentamos el Nature Pledge, una hoja de ruta nacional que 
reúne y articula nuestras metas en biodiversidad, clima, restauración, 
desertificación y contaminación. No es un documento más: es un plan 
concreto de acción que busca ordenar, acelerar y medir nuestros 
esfuerzos ambientales de forma integrada y transparente. 

A esto se suma el Fondo Panamá Natural, un mecanismo financiero 
diseñado para apoyar acciones en el terreno, fortalecer capacidades 
locales, impulsar la restauración de cuencas y asegurar la 
sostenibilidad de nuestras áreas protegidas y de las comunidades que 
dependen de ellas.  

Pero, colegas, nada de esto tendrá impacto si no actuamos con la 
urgencia que exige la crisis. 
La restauración de tierras no puede esperar a nuevas negociaciones 
ni a ciclos políticos. Necesitamos acción inmediata: 

– restaurar suelos hoy, 

– mejorar prácticas productivas hoy, 

– proteger y recuperar cuencas hoy, 

– fortalecer a las comunidades hoy. 

La acción en el terreno debe avanzar sin demora. Cada país tiene un 
rol que cumplir en su territorio, siempre en coordinación con los 
compromisos colectivos que hemos construido. La respuesta nacional 
y la cooperación internacional no son caminos alternativos, sino 
complementarios y necesarios para lograr impactos reales y 
duraderos. 

La CRIC 23 es una oportunidad para impulsar esa coherencia. 
No se trata solo de revisar informes, sino de asegurar que las 
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decisiones que adoptemos aquí se conviertan en resultados 
verificables. 

Panamá llega a esta reunión listo para trabajar con rigurosidad técnica 
y con la convicción de que la cooperación internacional es 
fundamental. Pero también con la claridad de que la verdadera 
diferencia la haremos en el terreno. La restauración de tierras es una 
agenda de seguridad, de desarrollo y de bienestar para nuestras 
poblaciones. 

Les invito a que esta semana adoptemos un enfoque práctico, 
orientado a resultados y alineado con el nivel de urgencia que exige 
el momento. No podemos seguir posponiendo decisiones que 
determinan la salud de nuestros suelos, nuestra capacidad de 
producir alimentos y la estabilidad de nuestras sociedades. 

Panamá está listo para seguir avanzando y para acompañar a los 
países que compartan esta determinación. 
Les doy la bienvenida nuevamente a la CRIC 23 y les deseo una 
semana de trabajo productivo y orientado a la acción. 

Muchas gracias. 
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ENGLISH VERSION 

Good morning to all, 

Panama welcomes you at a decisive moment. Although our country 
does not face the great deserts of the world, we do live with the real 
effects of land degradation, pressure on our river basins and droughts 
that intensify with each passing year. These challenges have led us to 
act with greater determination and to commit to an integrated vision 
of conservation and development. 

Land degradation, desertification and drought simultaneously affect 
agricultural production, water security and the economic stability of 
our communities. They are closely linked to climate change and land-
use planning, and they demand solutions that overcome the 
institutional fragmentation that has, for too long, limited global results. 

Land restoration will not be effective if it excludes those who sustain 
the territory. In Panama, rural, Indigenous and Afro-descendant 
women lead water management, watershed protection and the 
transmission of ancestral knowledge. Recognizing their rights, 
including safe and equitable access to land, is indispensable to 
advance toward Land Degradation Neutrality. 

As host country, we expect CRIC 23 to deepen gender integration 
across all the issues before this meeting, from land tenure to the 
differentiated impacts of sand and dust storms, which the secretariat’s 
own report highlights as a critical area still pending. We also underline 
the urgency of closing data gaps and strengthening the protection of 
women defenders and caregivers, ensuring that their contributions are 
visible, valued and central to decisions under the future strategic 
framework. 

Panama has chosen to move forward on a clear path. 

This year we presented the Nature Pledge, a national roadmap that 
brings together and aligns our goals on biodiversity, climate, 
restoration, desertification and pollution. It is not just another 
document. It is a concrete plan of action that seeks to organize, 
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accelerate and measure our environmental efforts in an integrated and 
transparent way. 

To this we add the Panama Natural Fund, a financial mechanism 
designed to support action on the ground, strengthen local capacities, 
drive watershed restoration and secure the sustainability of our 
protected areas and the communities that depend on them. 

But, colleagues, none of this will have impact if we do not act with the 
urgency that this crisis demands. 

Land restoration cannot wait for new negotiation rounds or political 
cycles. We need immediate action: 

to restore soils today, 

to improve production practices today, 

to protect and recover watersheds today, 

to strengthen communities today. 

Action on the ground must move forward without delay. Every country 
has a role to play in its own territory, always in coordination with the 
collective commitments we have built together. National responses 
and international cooperation are not alternative paths. They are 
complementary and necessary if we are to achieve real and lasting 
impacts. 

CRIC 23 is an opportunity to advance that coherence. 

This is not only about reviewing reports. It is about ensuring that the 
decisions we adopt here turn into verifiable results. 

Panama comes to this meeting ready to work with technical rigor and 
with the conviction that international cooperation is essential. But also 
with the clarity that the real difference will be made on the ground. 
Land restoration is a security agenda, a development agenda and a 
well-being agenda for our people. 

I invite us this week to adopt a practical, results-oriented approach that 
matches the level of urgency this moment demands. We cannot 
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continue to postpone decisions that will determine the health of our 
soils, our capacity to produce food and the stability of our societies. 

Panama stands ready to continue moving forward and to stand with 
the countries that share this determination. 

I welcome you once again to CRIC 23 and wish you a week of 
productive, action-oriented work. 

Thank you very much. 

 


